
Год набора 2019, 2020

До
ку

ме
нт

 п
од

пи
са

н 
пр

ос
то

й 
эл

ек
тр

он
но

й 
по

дп
ис

ью
Ин

фо
рм

ац
ия

 о
 вл

ад
ел

ьц
е:

Ф
ИО

: Т
юл

ег
ен

ов
а Р

аи
са

 А
ми

рж
ан

ов
на

До
лж

но
ст

ь: 
Ди

ре
кт

ор
Да

та
 п

од
пи

са
ни

я: 
20

.0
6.

20
23

 1
5:

07
:3

9
Ун

ик
ал

ьн
ый

 п
ро

гр
ам

мн
ый

 кл
юч

:
12

5b
8a

cc
44

c5
36

8c
45

bd
8a

bf
3d

c3
ce

d4
a4

ee
d7

67
e8

48
6e

18
dc

8a
e8

b8
89

43
9a

47





 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

Костанайский филиал 

Кафедра филологии 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Основы теории второго иностранного языка. 

Теоретическая грамматика» 
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 

бакалавриата «Перевод и переводоведение» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика 

Версия документа  - 1 стр. 3 из 12 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

©Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика  

Направленность (профиль) Перевод и переводоведение 

Дисциплина: Основы теории второго иностранного языка. Теоретическая грамматика 

Семестр (семестры) изучения: 7 
Форма (формы) промежуточной аттестации: экзамен 

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Основы теории второго иностранного языка. 

Теоретической грамматики» направлено на формирование следующих компетенций: 

 
Коды 

компетенции 

(по ФГОС) 

Содержание компетенций согласно 

ФГОС 

Перечень планируемых результатов обучения по 

дисциплине 

1 2 3 
ОПК-1 способностью использовать 

понятийный аппарат философии, 

теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, 

лингводидактики и теории 

межкультурной коммуникации для 

решения профессиональных задач 

Знать: принципы взаимодействия наук в 

современном обществе, общие положения 

грамматики французского языка; 

основные положения грамматики французского 

языка, терминологию, метаязык, типологии 

грамматических явлений; 

возможности интегративного подхода в 

исследовании 

Уметь: обосновывать сходства и различия в 

грамматических конструкциях различных уровней; 

вычленять смежные сферы в изучаемых 

дисциплинах 

оценивать роль новых знаний, навыков и 

компетенций в профессиональной деятельности. 

Владеть: понятийным аппаратом;  

приемами сравнения, сопоставления, обобщения, 

наглядной репрезентации и фактов и явлений из 

различных сфер знания для решения 

профессиональных задач; 

метаязыком и понятийным аппаратом для решения 

профессиональных задач, формулирования 

собственной точки зрения, сопоставления ранее 

полученных знаний с новыми знаниями с целью 

установления и понимания междисциплинарных 

связей. 

ОПК-2 способностью видеть 

междисциплинарные связи 

изучаемых дисциплин, понимает их 

значение для будущей 

профессиональной деятельности 

Знать: основные грамматические, фонетические, 

лексические словообразовательные явления, их 

взаимодействие и закономерности 

функционирования; 

особенности разделов грамматики как базовой 

науки 

Знать современные научные достижения в области 
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теоретической грамматики и смежных областях 

научного знания; 

Уметь: объяснять сущность грамматических 

явлений, их причины; 

устанавливать соответствия между 

грамматическими явлениями в различных языках; 

делать самостоятельные выводы и умозаключения, 

а также проводить параллели между смежными 

явлениями; 

Владеть: приемами систематизации, обобщения и 

умозаключения; 

приемами сопоставления и анализа различных 

грамматических явлений; 

способностью использовать данные смежных наук 

в ходе анализа грамматических конструкций.  

ОПК-3 владением системой 

лингвистических знаний, 

включающей в себя знание 

основных фонетических, 

лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и 

закономерностей 

функционирования изучаемого 

иностранного языка, его 

функциональных разновидностей 

Знать: принципы и способы сопоставления 

грамматических единиц; 

принципы взаимодействия единиц различных 

уровней грамматической системы; 

основные понятия и термины дисциплины, 

основные грамматические явления, их 

взаимодействие и закономерности 

функционирования. 

Уметь: обосновывать общее и различное в 

грамматических единицах языка различных 

уровней; 

формулировать цели и задачи собственного 

научного исследования в соответствии с 

современными требованиями; 

применять полученные знания о лингвистических 

методах к собственному исследовательскому 

материалу, критически осмыслять свои результаты 

в научно-исследовательской работе; 

Владеть: методами и приемами речевого 

воздействия с использованием различных 

грамматических структур в различных сферах 

коммуникации; 

адекватно использовать отобранные методики 

анализа в соответствии с задачами исследования в 

сфере устной, письменной и визуальной 

коммуникации; 

навыками грамматического анализа текстов, 

коммуникативными умениями, навыками 

конкретизировать, обобщать, анализировать 

информацию. 

 

 

3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

3.1 Виды оценочных средств 

 
№ Код компетенции/ Контролируемые темы/ Наименование Наименование 
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п/п планируемые результаты 

обучения 

разделы оценочного средства 

для текущего 

контроля 

оценочного средства 

на рубежном 

контроле/№ задания 

1 

ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Введение в изучение 

теоретической 

грамматики 

французского языка. 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Тестирование 

 

2 

ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Общая характеристика 

грамматического строя 

современного 

французского языка. 

Презентация Тестирование 

 

 

3 

ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Самостоятельные части 

речи и морфология во 

французском языке. Имя 

существительное 

Презентация Тестирование 

4 
ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Имя прилагательное 

 

Вопросы для устного 

опроса  

Собеседование 

 

5 
ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Глагол. Наречие Вопросы для устного 

опроса  

Собеседование 

6 
ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Местоимение. Элементы 

отношений  

Вопросы для устного 

опроса  

Собеседование 

7 

ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Синтаксис современного 

французского языка. 

Единицы синтаксиса  

Презентация Собеседование 

 

8 
ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Члены предложения Вопросы для устного 

опроса  

Защита презентации 

 

9 ОПК-1 ОПК-2 ОПК-3 Сложное предложение  Презентация Защита презентации 

 
 Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 

 

3.2 Содержание оценочных средств 
Рубежный контроль № 1 проводится по темам 1-3 

 

Тема 1. Введение в изучение теоретической грамматики французского языка. 

Теор грамматика  как раздел языкознания, еѐ связь с другими разделами науки о языке. 

Виды грамматических описаний. Единицы грамматического строя французского языка. 

Изучение грамматических явлений на уровне языка и речи. Теория актуализации. 

Характеристика наиболее распространенных во французской лингвистике направлений: 

логизма, психологизма, структурализма. Причины возникновения структурализма, его 

основные предшественники. Тезисы Ф. де Соссюра. Анализ работы Ш. Балли 

«Французское и общее языкознание». 

Тема 2. Общая характеристика грамматического строя современного французского 

языка. 

Языки аналитические и синтетические. Лингвистические особенности слова в 

аналитических языках. Анализ лингвистических средств выражения грамматических 

категорий основных частей речи. Способы выражения синтаксических связей в 
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предложении: согласование, служебные слова, порядок слов. Виды слов во французском 

языке. Проблема и система частей речи во французском языке. Работа Г. Галише 

«Очерки по психологической грамматике». 

Тема 3. Самостоятельные части речи и морфология во французском языке. Имя 

существительное 

Имя существительное как часть речи. Общая характеристика, структура, дистрибуция, 

подклассы. Грамматические категории рода и числа. Проблема детерминации. 

Маркированные и немаркированные определители существительного. Проблема артикля 

в современном французском языке. Теория артикля (Гийом, Дамурет, Пишон, Брюно). 

Грамматическая природа артикля, артикль с точки зрения деления слов на части речи; 

количество артиклей; значение артикля. Употребление определенного и неопределенного 

артиклей в обобщающей и индивидуализирующей функциях. Грамматические 

особенности употребления партитивного артикля. 

 
№ 

п/п 
Формулировка вопроса 

Варианты ответов  

(полужирным шрифтом – верные варианты) 

Самостоятельные части речи и морфология во французском языке. Имя существительное 

1 Mettez au pluriel: régal (m) A) régals (pl.) 

B) régais (pl.)  

C) régaiex (pl.)  

D) régaies (pl.) 

E) 5. réguaux (pl.) 

2  Mettez au singulier : émaux (pl., m.) 

  

 

A) émau  

B) émail 

C) émaille 

D) ému 

E)  émaus 

3 Mettez au pluriel: cal 

  

 

 

A) cals 

B) calles 

C) cailles 

D) caux 

E) caleaux 

4 Mettez au pluriel: chou A) choux 

B) chous 

C) chaus 

D) choues 

E) chouilles 

5 Par quelles catégories grammaticales se 

caractérise le substantif: 

  

 

  

 

A) genre et degrès de comparasons 

B) nombre et genre 

C) temps et nombre 

D) personne et mode 

E) 5.  voix et personne 

6 Dans quel cas la catégorie du genre des 

substantifs sert à indiquer le sexe: 

 

A) quand il s'agit des etres animés 

B) quand il s'agit des etres inanimés 

C) quand il s'agit des noms abstraits 

D) quand il s'agit des noms indiscrets 
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E) quand il s'agit des noms communs 

 

7 Par quoi est marqué le genre des substantifs au 

singulier: 

  

  

 

A) préposition 

B) article 

C) proposition 

D) flexions 

E) adverbe 

 

8 En quoi consiste la fonction morphologique des 

déterminatifs: 

  

  

 

A) à former le groupe nominal dans la proposition 

B) à préciser des catégories grammaticales des 

adverbes 

C) à préciser les catégories grammaticales du 

genre et du nombre des  substantifs 

D) à expliquer la provenance des substantifs 

E) à désigner la substance 

 

9 Combien de classes de mots-outils embrassent les 

substantifs: 

  

  

 

A) 3 - articles démonstratifs, indéfinis 

B) 2 - articles possessifs 

C) 1 - articles 

D) 5 - articles possessifs, démonstratifs, 

interrogatifs, indéfinis 

E) 4 - possessifs, démonstratifs, interrogatifs, 

indéfinis 

 

10 En quoi consiste la fonction morphologique des 

déterminatifs: 

  

  

 

A) à exprimer une action qui dépend de la volonté 

de celui qui parle 

B) à former le groupe nominal dans la proposition 

C) à exprimer un rapport de quantité entre les 

parlants 

D) à préciser les catégories grammaticales des 

substantifs 

E) à désigner le moment de l'action 

 

 

Рубежный контроль №2 проводится по темам  4-5 

 

Тема 4. Имя прилагательное 

Семантическая, морфологическая и синтаксическая характеристика прилагательного как 

часть речи. Грамматические категории рода и числа, особенности их выражения в устной 

и письменной речи. Категория интенсивности. Средства выражения степеней сравнения. 

Дистрибуция имени прилагательного. Прилагательные качественные и относительные, 

их формальные признаки. Позиция прилагательного в группе с именем 

существительным. Теория Дамурета и Пишона. Другие средства выражения признака 

качества предмета во французском языке. Проблема имени прилагательного. Теория 

Гуженейма, русских ученых. 

Тема 5. Глагол. Наречие 

Характеристика глагола как части речи. Его морфологические и синтаксические 

признаки. Традиционные классификации глагола. Классификация по валентности. 

Грамматические категории глагола и проблемы, связанные с решением вопроса о 
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средствах их выражения: наклонение, время, вид, лицо, число, залог. 

Характеристика наречия как части речи. Семантико-грамматические группы наречий, их 

функции. Дистрибуция наречий. Проблема наречий, связанная с тем, что в класс наречий 

относятся слова разные по своей форме, дистрибуции и значению. Проблема 

параллельного употребления форм на – ment  и неизменяемых форм прилагательных. 

Вопросы для собеседования: 

1. Le système des parties du discours : l’adjectif et le numéral comme parties du discours. 

2. Les termes secondaires de la proposition : complément d’objet (direct et indirect), 

complément circonstanciel. 

3. Le verbe comme partie du discours d’après tous les critères ; deux types de catégories 

verbales. 

4. Le verbe comme partie du discours : la catégorie de la voix, la construction « être + 

participe passé ». 

5. Le verbe comme partie du discours : la catégorie du mode ; mode et modalité. 

 

Рубежный контроль № 3 проводится по темам 7-8 

Тема 6. Местоимение. Элементы отношений  

Характеристика местоимения как части речи. Их семантические, морфологические и 

синтаксические особенности. Проблема местоимений в современном французском 

языке. Соотношение местоимений и детерминативов. Антиципация и реприза в 

употреблении местоимений. Грамматические категории местоимений. Лексико-

грамматические группы местоимений: личные, притяжательные, указательные, 

вопросительные, относительные, неопределенные. Грамматическая природа и 

особенности их употребления. Прономинализация и депрономинализация в 

современном французском языке. 

Тема 7. Синтаксис современного французского языка. Единицы синтаксиса  

Синтаксис как раздел языкознания. Предмет изучения синтаксиса, его единицы. 

Толкование этого вопроса в современной теорграмматике. Основные синтаксические 

теории во французской грамматике. Логико-семантическое направление Балли и Сеше. 

Структуральный синтаксис Теньера. Синтаксическое моделирование: анализ 

предложений по непосредственно составляющим, трансформационный метод и 

порождающая грамматика. 

Собеседование 

Вопросы для собеседования: 

 

1. Unités syntaxiques 

2. Les termes essentiels de la proposition: le sujet et le prédicat 

3. Les termes secondaires de la proposition 

3. Le complément déterminatif et le complément prédicatif 
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Рубежный контроль №4 проводится по темам 8 – 9 

 

Тема 8. Члены предложения 

Понятие члена предложения. Традиционная модель членов предложения, еѐ критика. 

Современный подход к решению вопроса о выделении членов предложения. 

Синтаксическая связь как одно их основополагающих понятий синтаксиса. 

Сочинительная, подчинительная и предикативные виды связи. Критерии их выделения. 

Противопоставление главных и второстепенных членов предложения как 

фундаментальная оппозиция теории членов предложения. Проблемы глагольного и 

именного сказуемого во французском языке. 

Второстепенные члены предложения. Критерии их выделения. Особый характер 

определения как второстепенного члена предложения. Его определение, разновидности, 

средства выражения. 

Тема 9. Сложное предложение  

Сложное предложение как синтаксическая единица. Полипредикативность – основная 

характеристика сложного предложения. Виды сложного предложения. Природа союза. 

Сложносочиненное предложение, его характеристика и классификация. 

Сложноподчиненное предложение, его характеристика. Бинарность, его структуры. 

Классификация сложноподчиненного предложения по типам придаточных. Бессоюзные 

подчинения. 

Защита презентации 

Темы презентаций 
1. La proposition simple en tant qu’unité syntaxique d’après les critères lexiques et les 

indices linguistiques. 

2. La phrase de coordination : ses marques distinctives par rapport à d’autres unités 

prédicatives. 

3. La proposition simple : caractéristique des types structurels. 

4. Le système des parties du discours : problème des prépositions, des conjonctions, des 

interjections, des particules. 

5. La proposition simple : le prédicat composé et la réunion du prédicat simple avec 

l’infinitif, l’adjectif et le substantif. 

6. La phrase complexe : caractéristique générale et ses types. 

7. Les termes homogènes (sujets et secondaires) de la proposition simple. 

8. La phrase de subordination sans conjonction. 

       

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РУБЕЖНОГО 

КОНТРОЛЯ 

 

4.1. Порядок проведения рубежного контроля 
 Рубежный контроль проводится согласно графику. 
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Критерии оценивания рубежного контроля по видам оценочных средств 

 

4.2.1 Критерии оценивания теста 

Максимальный балл за тест – 20 баллов. 

 

Оценка Отлично/ 

зачтено 

Хорошо/ 

зачтено 

Удовлетворительно/

зачтено 

Неудовлетворительно

/ 

незачтено 

Баллы 18-20 баллов 

90-100 % 

15-17 баллов 

75-89% 

10- 14 баллов 

50-74% 

0-9 балла 

0-49% 

Уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

высокий средний базовый недостаточный 

4.2.2 Критерии оценивания устного ответа на собеседовании 

Максимальный балл — 20 баллов. 

 

Отлично/ 

зачтено/ 

Хорошо/ 

зачтено/ 

Удовлетворительно/зачт

ено/ 

Неудовлетворительно/ 

незачтено/ 

18-20 баллов 

90-100 % 

15-17 баллов 

75-89% 

10- 14 баллов 

50-74% 

0-9 балла 

0-49% 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

обучающийся излагает 

материал логично, грамотно, 

без ошибок; свободно владеет 

профессиональной 

терминологией; умеет 

высказывать и обосновать 

свои суждения; организует 

связь теории с практикой 

обучающийся 

грамотно излагает 

материал; 

ориентируется в 

материале, владеет 

профессиональной 

терминологией, 

осознанно применяет 

теоретические 

знания для решения 

кейса, но содержание 

и форма ответа 

имеют отдельные 

неточности; ответ 

правильный, полный, 

с незначительными 

неточностями или 

недостаточно 

полный 

 обучающийся излагает 

материал неполно, 

непоследовательно, 

допускает неточности в 

определении понятий, в 

применении знаний для 

решения кейса, не может 

доказательно обосновать 

свои суждения; 

обнаруживается 

недостаточно глубокое 

понимание изученного 

материала 

у обучающегося 

отсутствуют необходимые 

теоретические знания; 

допущены ошибки в 

определении понятий, 

искажен их смысл; в ответе 

студента проявляется 

незнание основного 

материала учебной 

программы, допускаются 

грубые ошибки в изложении 

 

4.2.3 Критерии оценивания презентации 

Максимальный балл – 20 баллов. 

Отлично/ Хорошо/ Удовлетворительно/зачт Неудовлетворительно/ 
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зачтено/ зачтено/ ено/ незачтено/ 

18-20 баллов 

90-100 % 

15-17 баллов 

75-89% 

10- 14 баллов 

50-74% 

0-9 балла 

0-49% 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Содержание является строго 

научным 

Иллюстрации усиливают 

эффект восприятия текстовой 

части информации 

Орфографические, 

пунктуационные, 

стилистические ошибки 

отсутствуют 

Наборы числовых данных 

проиллюстрированы 

графиками и диаграммами, 

причем в наиболее 

адекватной форме 

Информация является 

актуальной и современной 

Ключевые слова в тексте 

выделены 

Содержание в целом 

является научным 

Иллюстрации 

соответствуют 

тексту 

Орфографические, 

пунктуационные, 

стилистические 

ошибки практически 

отсутствуют 

Наборы числовых 

данных 

проиллюстрированы 

графиками и 

диаграммами 

Информация 

является актуальной 

и современной 

Ключевые слова в 

тексте выделены 

Содержание включает в 

себя элементы научности 

Иллюстрации в 

определенных случаях 

соответствуют тексту 

Есть орфографические, 

пунктуационные, 

стилистические ошибки 

Наборы числовых данных 

чаще всего 

проиллюстрированы 

графиками и диаграммами 

Информация является 

актуальной и современной 

Ключевые слова в тексте 

чаще всего выделены 

Содержание не является 

научным 

Иллюстрации не 

соответствуют тексту 

Много орфографических, 

пунктуационных, 

стилистических ошибок 

Наборы числовых данных 

не проиллюстрированы 

графиками и диаграммами 

Информация не 

представляется актуальной 

и современной 

Ключевые слова в тексте не 

выделены 

 

 

Результаты рубежного контроля и уровни сформированности компетенций 
 

При подведении итогов учитываются результаты текущей аттестации. 

Полученные за текущую аттестацию баллы суммируются с баллами, полученными за 

каждый этап при прохождении рубежного контроля: 

0-49 баллов - неудовлетворительно (2); 

50-74 баллов - удовлетворительно (3); 

75-89 баллов - хорошо (4); 

90-100 баллов - отлично (5). 

 

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 

1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке отлично:  

- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к 

самостоятельной профессиональной деятельности: формируются навыки 

использования понятийного аппарата, навыки систематизации данных 

- студент способен аргументировать собственную точку зрения по дискуссионным 

вопросам дисциплины, критически оценивать информацию, формулировать 

собственные выводы. 
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2. Средний уровень соответствует оценке хорошо:  

- предполагает формирование компетенций на более высоком уровне: формируется 

комплексное знание особенностей применения и понимания понятийного 

аппарата, умение сбора, анализа и обработки данных; 

- студент способен давать развернутые ответы на теоретические вопросы 

дисциплины на уровне не ниже оценки «удовлетворительно». 

3. Базовый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  

- предполагает формирование компетенций на начальном уровне: знание основных 

понятий, терминов;  

- студент способен отвечать на вопросы в форме закрытого теста. Количество 

правильных ответов – не менее 50%.  

4. Низкий уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 
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